
— А? Почему ты не смогла победить слабое дупло?

Эльфы, наблюдавшие за происходящим сзади, смотрели с презрением. Этот человек был одет в
потрепанную одежду и выглядел лишь немногим сильнее пустотников.

Конечно, пустоты были слабыми только в сравнении.

Они могли уклоняться, нападать исподтишка, притворяться мертвыми и призывать на помощь
других пустотников. Иногда игроки были застигнуты врасплох, получив стрелу в голову. Без
вопросов, эти стрелы пускали полые лучники, прятавшиеся в углу, пока полые солдаты,
стоявшие снаружи, отвлекали внимание игроков.

Таким образом, они были слабы только по сравнению с другими врагами в Dark Souls.

— Этот выглядит более сильным, чем обычный полый. Это элитный монстр?

Эльфы, стоявшие позади неё, переговаривались между собой.

— Она была мгновенно убита элитным дуплом после победы над Гундиром, что означает, что
она, должно быть, прошла его с удачей.

— Пойдемте! Я не хочу больше смотреть на это, — сказал один эльф.

— Я прошла его с удачей?!

Возмущенная, Келлибел воскресла и снова помчалась к «элитному дуплу» со скрежетом зубов,
полная решимости убить его сегодня!

— Я была небрежна! — крикнула она, — Уверяю вас, что на этот раз я смогу пройти его!

Она подбежала к худому человеку в потрепанной одежде с длинной саблей в руках.

— Пока я буду хорошо контролировать свои движения и следить за его атаками, он не сможет
меня ударить.

На этот раз Келлибел была явно более осторожна.

Тем временем мистер Фан проверял свою сумку после убийства босса. Он случайно взглянул
на поношенную одежду и увидел две строчки в описании предмета.



[Ужасно поношенная рубашка. Мужчины любят придумывать истории, чтобы объяснить
поношенность своей одежды.]

[Мое шестое чувство предупредило меня об опасности, и я протанцевал между шквалом
клинков, оставшись невредимым, но, увы, моя одежда пришла в негодность.]

...

— Один день спустя —

За игрой Келлибел не наблюдал ни один эльф.

Господин Клык, проходя мимо, взглянул на её экран.

— Почему ты все еще в деревне послушников?

...

— Ты не можешь держать язык за зубами?!

Она чуть не взорвалась от гнева.

...

Несколько дней спустя несколько мастеров святого уровня собрались в гостиной магазина.

— Вы прошли учебник для начинающих?

— Даже не упоминай об этом... После победы над Гундиром, я только сейчас вышел из игры,
после того как меня целый день избивал этот «мастер меча».

— Я в ещё худшей ситуации! — со слезами на глазах пожаловался другой мастер святого
уровня.

— Я подумал, что этот оцепеневший воин, сидящий у тронов Повелителей Золы, — враг, и
нанес ему два уара. Теперь я удалил свой аккаунт и начал все сначала...

— Почему?



— Он преследовал меня каждый раз, когда я воскресал, снова и снова...

Святой мастер, казалось, был на грани психического коллапса.

— Я до сих пор не смог победить его...

...

В игре их безжалостно пытали.

— Нет!

Сент-Лейдон считал несправедливым, что их пытали в одиночку.

Сент-Уилсон, Сент-Лейдон и другие святые мастера обменялись взглядами в лаунж-зоне и
обнаружили, что у них одинаковые мысли.

— Мы можем порекомендовать это мистическое царство другим людям!

Мгновенно они уселись поближе в кружок и заговорили негромкими голосами.

— Как насчет Святого Вилли?

Святой Вилли был президентом Всемирного магического союза и одной из главных фигур.

— Мистер Саладин тоже хорош! — сказал Лейдон.

— Да!

Остальные мгновенно посмотрели друг на друга и поняли тактику.

— Как насчет госпожи Джоанны из Союза Алхимиков?

Они говорили о зрелой женщине, одетой в огненно-красную мантию мага, которая также
участвовала в войне против Легиона Теней.

" — Как насчет святого Хематона?

Мирового мага Хематона также называли Гордым Хематоном, что означало, что он был



человеком, который очень гордился собой.

— А как насчет...

— Хахахаха...

Атмосфера в лаунж-зоне мгновенно превратилась из удушающей в веселую.

...

Если в старом магазине мастера святого уровня надолго застряли на первой стадии, то у
игроков в старых магазинах дела обстояли гораздо лучше.

В этот момент собакоголовый мужчина, сидя на диване, пристально следил за трансляцией на
своем коммуникационном нефрите.

Сидящие рядом эльфы и рыцари держали в руках по нефриту связи и тоже были увлечены
просмотром телепередач.

Игроки могли телепортироваться от костра в Святилище Огненной Связи к высокой стене
Лотрика. Только подойдя к этой величественной стене, игроки могли по-настоящему выйти из
зоны новичков.

На заброшенных городских стенах были лишь впадины, по ширине не уступавшие улицам, по
которым параллельно могли ехать четыре конные повозки. На стене остался высохший и
обветренный труп огромного дракона.

Бесчисленные полые трупы стояли на коленях перед огромным драконом, как паломники.

Роулинг сейчас смотрела стрим Су Тяньцзи.

— Как эта стримерша?

— Сяоюэ сказала, что она развлекательная стримерша, — сказала Сала.

В этот момент Су Тяньцзи играл в игру вместе с Налань Минсюэ и другими игроками.

В Dark Souls можно было играть по сети. Игровой мир каждого игрока был похож на
параллельную плоскость. Когда игрок оставлял знак на земле, другие игроки с углями могли
увидеть знак и призвать игрока, сделавшего знак, в свой мир в виде «духов».



Конечно, некоторые NPC также оставляли знаки, поскольку игроки были не единственными
«неопалимой купиной» в этом мире.

— Здесь говорится, что она технический стример...

Роулинг взглянула на представление стримеров.

В этот момент Су Тяньцзи управляла своим игровым персонажем, чтобы вместе с товарищами
по команде начисто уничтожить трупы на высокой стене. Тем временем она сказала:

— Почему мне кажется, что некоторые люди постоянно говорят, что я развлекательный
стример?

Ряд комментариев выстрелил вверх.

[Это хорошая оценка.]

[Кто это сказал?]

[Хорошо сказано!]

...

— Вы кучка ненавистников! Я в ярости!

Зачесав назад слегка растрепанные ветром волосы, Су Тяньцзи посмотрела вперед и увидела,
что на вершине высокой стены свернулся огромный огнедышащий дракон длиной около 100
метров.

Под ним была заперта дверь в круглую башню.

Полые трупы и покрытые гноем существа, подобные Гундиру, были повсюду в этом
заброшенном городе. Несмотря на опасность и тайны, которые, казалось, таились повсюду,
люди не могли не задаваться вопросом, не спрятаны ли в этом месте какие-нибудь сокровища.

Дракон изрыгнул огонь и сжег большинство монстров на городской стене в пепел!

— Ребята, смотрите! Как вы думаете, дракон охраняет какие-то сокровища?

Острый нюх Су Тяньцзи, казалось, что-то обнаружил.



— Иначе он не стал бы сворачиваться там!

— Вот план. Вы, ребята, отвлеките внимание дракона, а я проскользну в круглую башню и
проверю.

Су Тяньцзи подумала, что ей нужно продемонстрировать некоторые из своих техник. Иначе
люди всегда будут думать, что я просто развлекаюсь.

Налань Минсюэ сделала жест рукой «хорошо».

Затем она побежала по тропинке под огромным драконом. Огромный дракон глубоко вдохнул,
а затем изрыгнул огонь.

В этот момент Налань Минсюэ добежала до сторожевой башни на противоположной стороне.
Стена сторожевой башни была настолько толстой, что даже огонь дракона не мог ее пробить.

Тем временем Су Тяньцзи проскользнул в здание под огромным драконом.

— Что вы думаете о моих техниках?! — самодовольно сказал Су Тяньцзи.

— Похоже, у этого стримера хорошие техники... — воскликнула Роулинг.

Су Тяньцзи открыла железную дверь и увидела старую заброшенную комнату. Она была
захламлена старыми и использованными предметами, что свидетельствовало о том, что когда-
то эта комната кем-то использовалась.

На первый взгляд казалось, что в ней нет ничего ценного.

Затем она заметила огромный старый сундук на втором этаже под ней!

— О! Там действительно сокровища! — красивые глаза Су Тяньцзи загорелись.

Подойдя к сундуку, она открыла его и самодовольно сказала:

— Ну разве я не крута? Это называется интуиция!

— Я посмотрю, кто осмелится назвать меня развлекательной стре... Ууууу...!

Не успела она договорить, как сундук открыл свой огромный рот, полный острых зубов, и
проглотил её.



Зрители увидели, как ноги Су Тяньчжи дико брыкаются снаружи сундука.

— Ву!

Затем её ноги выпрямились и стали жесткими.

[Ты мёртв!]
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